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APPLICATION FOR TRANSLATION COPIES OF

MARRIAGE, BIRTH & DEATH CERTIFICATES
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If Application related to a Birth Entry, state the following particulars the language in which the translation is required :
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If it is 2 Death Entry, state the following particulars in the language in which the translation is required:
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If it is a Marriage Entry, state the following particulars in the language in which the translation is required:
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Full Name of Father of Female party
and his Rank or Profession

-

o
5

4

4 o2 2B gog cufined §d 8oun e 208
Baaer e du srerfigysr gpadiliy fulieen Beveon $gieh Goneir.
L attach herewith the Original Copy of the Entry of which a transiation is required.
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1 absolve the Registrar-General and every officer of his Department from all responsibility and liability in respect of any act, error or omission in
translating the above mentioned certificate.
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Boxa | @aDatel

gutBmtpd goom
afletreraLy o fleir am& GTLiLiD

Signayirenf Applicant
wiwn| iy / Note:
1 eﬁedmdmﬁmwwmwa@m@adwmw

ReiGeums FreTHs e sallise efamariunse Briulue Guan@o. B 8. . 8. @edeti@
Separate Applications should be made in respect of each kind of Certificate. 6@
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Charges for one translated copy of a Marriage, Birth or Death certificate is Rs. 500.00. Fees should be paid only in cash. If applications are sent
by post, should attach the bank receipt which deposit fees to Account Ne. 7041650 of Registrar General's account (in Pettah branch) through any
branch of Bank of Ceylon.
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Any No. of copies can be applied on one Application.
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The filled application should be sent to Lhc Head Office of The Registrar General's Department (No. 234/ A3, Denzil Kobbekaduwa Mawatha,
Battaramulla) or any District Regzsuar‘s/Ql‘ﬁce or Land Registry, where there is a swomn translator.

5 mGEmmd toBums mEned exnd 6::362»:‘3 mocl gdan om G0 ot Bded SOUT wE ow BEmno ooost odm of Eo Fa oduf ¢
0@@ FeEPoned cgeﬁu___@gaod
gweay GEdg fnsnaew suraler Hyevaugl U guralss emiyergnefiy gpgdarset §ligw su alansll tud e Sy gapnn Serean
Sevem &5

e
Please enclose a self-addressed envelope with necessary stamps for normal post or registered post.
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